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The Fw190 was developed to perform a supporting role for
the Luftwaffe's mainstay fighter, the Messerschmitt Bf109.
The Focke-Wulf was powered by a radial engine -- a rare
feature in a European fighter of the era. With a tough
construction and superb maneuverability, the efficiency
and practicality of the design afforded the Fw190
considerable versatility, and modifications and variants
meant the aircraft was able to perform a wide variety of
combat roles through to the end of the war. -

" The Fw190A-4 is considered to be the definitive model of
the "A" series, armed with two MGI17 7.92mm machine
guns, two MG151 20 mm and two MGFF 20 mm cannons.
Fundamentally the same airframe as the A-3 model (which
had a total production run of 509 aircraft), the A-4 was
fitted with a BMWS801D-2 engine equipped with the

MWS50 methanol-injector, a powerplant arrangement
capable of producing some 2100hp and that raised the
aircraft's maximum speed to 670km/h. Other upgrades
included fitting with the new FuG16Z aerial radio, which
required a new mast antenna to replace the earlier tail
antenna attachment arrangement. Some units tasked with
Reich air defense flew A-d4s fitted with the improved
FuG16Z-E; some of the aircraft thus fitted were visually
distinguishable by the morane antenna they carried
protruding from the lower surface of the left wing.

(Data Fw190A-4) Length: 8.85m:; wingspan: 10.5m;
height: 3.95m; top speed: 670km/h: engine: BMW801D-2
(1,730hp at takeoff throttle); fixed armament: MG17
7.92mm machine gun x 2, MG151/20 20mm cannon x 2,
MGFF 20mm cannon x 2.
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Parts not for use.

Teile werden nicht verwendet
Piéces & ne pas utiliser.
Parti non per uso.

Partes para no usar.
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Main Wing and Horizontal Stabilizer Assembly
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MGFF 20mm machine cannon




i inti Marchio & Pitt
Marking and Painting Jareno & PO HEBMIIERTH RABME AT F5— 706 Rl 634)
I—F I RUEER ERRERET Stab/Jagd-Erganzungsgruppe-Ost , Kommandeur, Maj. Hermann
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture

Fl-+ERZE,




A, @F 736, GUEERALELA.
7502 1943FH @Decals 36 and 37 are not used.

Graf, (634) France, Summer 1943
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90% in the top and bottom views from 1/48 scale.
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@Clean model surface with wet cloth.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.

Q@iEE(CL LIKEDIITEREMEBICT
A—ILEMHLEERT. Pboh<.
K< IKERSIHFTTFA—ILEREAT
AElOKkSCREBEELHLET.
@Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

1. Use a dishwashing detergent to wash parls, using 3. Parts holes in the resin are too shallow and require
a tooth brush to get into crevices and indentations, deepening using the proper sized drill in a pinvise.
to remove any mold release agent, grease or oil 4. Large parts should be positioned and held together
2. Parts should be primed within 30 minutes of with cellophane tape then glued with CA.
degreasing with detergent, using any good resin

primer. /

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4

YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE
END 3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO _ES CONVENIENTE PARA Nlﬁ os
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.

MPOZOXH : KATAAAHAO 1A MATATA ANQ TON
TPIQN ETQN MEPIEXEI MIKPA
TEMAXIA

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
@Bite lesen Sie die  Anlefung vor dem Zusammenbauen s«g@ﬁgdum
@Verwenden Sie nur Kunststofikiebstoff und Kt

HLIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Die geleerten Plastiditen solten zemssen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Klebstoff und Laddarben niemals in der Nihe von
offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusam-
menbaus fiir ausreichende ventilation sorgen

BEANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@Rompa y tre las bolsas de plstico a fin de evitar que los nifios
pegueiios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

attenti t les instructions avant le montage.

@N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout
danger d'étouffement pour les enfants

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli

@Non usare mai I'adesivo o la vernice vicine ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement” Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

@Usare 'adesivo moderatamente e ventilare bene 'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
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#*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

#ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER. ‘

. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE |
ASSEMBLING.

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLDW\NG OR WEAR-
ING OVER HEAD.

CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
FROM REACH OF CHILDREN.

WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER

BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE
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\ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL
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